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Sa Sainteté Mar Awa III
122e Catholicos-Patriarche de l’Église assyrienne d’Orient



La Trinité, par laquelle furent bénis les justes fidèles et nos 
ancêtres; bénis sois cette demeure maintenant et à jamais. 
Protégez-la, Seigneur, ainsi que ses occupants, de tout mal et 
de tout danger. Comblez-la de toutes bonnes choses comme 
la maison d’Abraham et accroissez ses possessions comme la 
maison de Juste Job. Puisse-t-elle rester forte grâce aux prières 
de la Sainte Vierge Marie, maintenant et à jamais.

ܟ̣  ܲ ܪ� ܕ݂ܡܵܝ̈ܐܹ. ܒܵܗ݁ ܢܬܸ̣ܒ�ܲ ܐ ܩ�ܲ ܬ̣ܵ ܗ̈ܵ ܒ̣ܵ ܝܡܢ̈ܐܹ ܟܐܹܢ̈ܐܹ ܘܐ�ܲ ܟ̣ܘ ܡܗ�ܲ ܲ ܪ� ܗ݁ ܐܬܸ̣ܒ�ܲ ܐ ܕܒ̣ܵ ܬܠܝܼܬܵܝܘܼܬ̣ܵ
ܡܵܪܝ  ܝܗܝ  ܲ ܪ� ܛ�ܲ ܘܢ�ܲ ܡ.  ܠܥܵܠ�ܲ ܡܵܐ  ܲ ܥܕ� ܲ ܘ� ܡܸܟܝܹܠ  ܐ  ܪܟ̣ܵ ܡܒ�ܲ ܘܢܗܸܘܐܹ  ܗܵܢܵܐ  ܝܬܵܐ  ܒ�ܲ
ܐ  ܬ̣ܵ ܛܵܒ̣̈ܵ ܒܟ̣ܠ  ܚ  ܪܬ�ܲ ܘܢܫܸܬ�ܲ ܢ.  ܥܵܩ̈ܵ ܘܟ̣ܠ  ܢܟܸ̣ܝܵܢ  ܟܠ  ܡ̣ܢ  ܒܹܗ  ܕ݂ܥܵܡܪܝܼܢ  ܘܠ�ܲ
ܝܬܗܹ ܕܐܝܼܘܿܒ̣ ܟܐܹܢܵܐ.  ܝܟ̣ ܒ�ܲ ܒ̣ ܩܸܢܝܵܢܗܹ ܐ�ܲ ܲ ܒ̣ܪܵܗܵܡ. ܘܢܣܸܓܐܹ ܘܢܐܹܪ� ܝܬܗܹ ܕܐ�ܲ ܕܡܘܼܬ̣ ܒ�ܲ ܒ�ܲ

ܡ ܀ ܠܥܵܠ�ܲ ܲ ܕܝܼܫܬܵܐ: ܡܸܟܝܹܠ ܘ� ܡ ܒܬ̣ܘܼܠܬܵܐ ܩ�ܲ ܪܝ�ܲ ܨ̈ܠܵܘܵܬܵܗ݁ ܕܡ�ܲ ܲ ܡ ܒ� ܝ�ܲ ܘܢܬܸ̣ܩ�ܲ

  

     

  

Monseigneur Mar Awraham Youkhanis
Évêque diocésain



janvier       2026       ܟܢܘܢ ܒ



ܒܵܐ ܕܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
dimanche

ܒܵܐ ܬܪܝܹܢܒܫ�ܲ
lundi

ܒܵܐ ܬܠܵܬܒܫ�ܲ
mardi

ܒܵܐ ܥܒܫ�ܲ ܪܒ�ܲ ܐ�ܲ
mercredi

ܒܵܐ ܡܫܵܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
jeudi

ܥܪܘ݂ܒ݂ܬܵܐ
vendredi

ܒܬܵܐ ܫ�ܲ
samedi la semaine • ܫܵܒܼܘܿܥܵܐ

1 2 3 ܠܕܵܐ ܲ ܐ ܕܝ�
Première semaine de la Nativité

4 5 6 7 8 9 10 ܠܕܵܐ ܲ ܒ ܕܝ�
Deuxième semaine de la Nativité

11 12 13 14 15 16 17 ܐ ܕܕܢܸܚܵܐ
Première semaine de l’Épiphanie

18 19 20 21 22 23 24 ܒ، ܓ ܕܕܢܸܚܵܐ
Deuxième et troisième semaine de l’Épiphanie

25 26 27 28 29 30 31 ܕ، ܗ ܕܕܢܸܚܵܐ
Quatrième et cinquième semaine de l’Épiphanie

Fêtes et commémorations الأعياد والتذكارات ܥܐܹܕ̈ܐܹ ܘܕܘܼܟ̣ܪܵ̈ܢܐܹ
1 Le jour de l’An راس السنة الميلادية ܪܫܹܵܐ ܕܫܢܹ݇ܬܵܐ ܡܵܘܠܵܕܵܝܬܵܐ 1

2 La commémoration de la Vierge Marie تذكار مريم العذراء ܡ ܪܝ�ܲ ܕܘܼܟܼܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܬܝ ܡ�ܲ 2

5 La rogation de Saint-Zaia le Bienheureux (optionnel) صوم مار زيا الطوباوي )اختياري( ܢܵܐ )ܨܒܸܼܝܵܢܵܝܵܐ( ܝܥܵܐ ܛܘܼܒܼܵ ܲ ܒܵܥܘܼܬܼܵܐ ܕܡܵܪܝ ܙ� 5

6 † La fête de l’Épiphanie عيد الدنح  ܥܐܹܕܵܐ ܕܕܢܸܚܵܐ  6 †

7 La commémoration de Saint-Zaia le Bienheureux تذكار مار زيا الطوباوي ܢܵܐ ܝܥܵܐ ܛܘܼܒܼܵ ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܙ� 7

9 La commémoration de Saint-Jean-Baptiste تذكار مار يوخنا المعمدان ܥܡܕܵܢܵܐ ܢܵܢ ܡ�ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܝܘܿܚ�ܲ 9

12 La rogation des Vierges صوم العذارى ܐ ܠܵܬܼܵ ܐ ܕܒܬܼܘܼ̈ ܒܵܥܘܼܬܼܵ 12

15 La commémoration de Saint-Jean-Zaroqa تذكار مار يوخنا الازرق ܢܵܢ ܙܵܪܘܿܩܵܐ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܝܘܿܚ�ܲ 15

16
La commémoration de Saint-Pierre et Saint-Paul et des Quatre 
Evangélistes تذكار مار بطرس ومار بولس والانجليين الاربعة ܢܓܵܠܸܣ̈ܛܹܐ ܲ ܪܒܥܵܐ ܐܘܹ� ܛܪܘܿܣ ܘܦܵܘܠܘܿܣ ܘܕܐ�ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܦ�ܲ 16

23 La commémoration de Saint-Étienne le Protomartyr تذكار مار اسطيفانوس ܦܵܢܘܿܣ ܒܘܼܟܼܪܵܐ ܕܣܵܗܕ̈ܐܹ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܐܣܸܛ�ܲ 23

26 La rogation des Ninivites صوم نينوى  ܐ ܕܢܝ݂ܢܘܵܝܐܹ̈ ܒܵܥܘܼܬܼܵ 26

28 La commémoration de Saint-Isaac de Ninive تذكار مار إسحاق النينوي ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܐܝܼܣܚܵܩ ܕܢܝܼܢܘܐܹ 28

29 Le jeudi d’action de grâce خميس الشكر ܐ ܝܒܘܼܬܼܵ ܒܵܐ ܕܩܘܼܒܵܠܛ�ܲ ܡܫܵܒܫ�ܲ ܚ�ܲ 29

30 La commémoration des Pères Grecs et Assyriens تذكار الملافنة اليونان والسريان ܕܣܘܼܖ̈ܝܝܵܐܹ ܲ ܠܦܵܢ̈ܐܹ ܝܘܵܢܵܝ̈ܐܹ ܘ� ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡ�ܲ 30

ܢܵܢ: ܓ: 5( ܠܵܗܵܐ. )ܝܘܿܚ�ܲ ܐ ܕܐ�ܲ ܠܟܘܼܬ̣ܵ ܸܢ ܐ݇ܢܵܫܵܐ ܠܵـܐ ܦܵܐܫܸ ܝ݇ܠܝܼܕܵܐ ܡ̣ܢ ܡܝܼ̈ܵܐ ܘܪܘܼܚܵܐ. ܠܹـܐ ܡܵܨܹܐ ܕܥܵܒܼܸܪ ܠܡ�ܲ ܫܘܿܥ ܘܐ݇ܡܸܪܗܹ ܐܠܸܹܗ: ܐܵܡܹܝܢ ܐܵܡܹܝܢ ܒܹܐܡܵܪܵܐ ܝܘܢܸ ܐܠܸܘܼܟ̣: ܐ ܓ̰ܘܼܘܒܸܠܹܗ ܝܑܼ
Jésus répondit : « En vérité, en vérité, je te le dis, si quelqu’un ne naît d’eau et d’Esprit, il ne peut entrer dans le royaume de Dieu. » (Jean 3:5)



février       2026       ܫܒ̣ܛ



Fêtes et commémorations الأعياد والتذكارات ܥܐܹܕ̈ܐܹ ܘܕܘܼܟ̣ܪܵ̈ܢܐܹ
6 La commémoration de Saint-Awa-Catholicos تذكار مار آبا الجاثاليق ܐ ܩܵܬܼܘܿܠܝ݂ܩܵܐ ܒ݂ܵ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܐ�ܲ 6

8
La commémoration de Saint-Benyamin Shimun XXI Catholicos Patriarche 
et Martyr تذكار مار بنيامين شمعون الجاثاليق الشهيد ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܒܸܢܝܵܡܹܝܢ ܫܡܸܥܘܿܢ ܩܵܬܼܘܿܠܝ݂ܩܵܐ ܣܵܗܕܵܐ 8

13 Le Vendredi des Morts جمعة الموتى ܹ̈ܐ ܢܝ݂ܕ ܲ ܥܪܘܼܒܼܬܵܐ ܕܥ� 13

15 Début du Carême بدء الصوم الكبير ܒܵܐ ܲ ܝ ܨܵܘܡܵܐ ܪ� ܥܵܠ�ܲ ܡ�ܲ 15

ܒܵܐ ܕܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
dimanche

ܒܵܐ ܬܪܝܹܢܒܫ�ܲ
lundi

ܒܵܐ ܬܠܵܬܒܫ�ܲ
mardi

ܒܵܐ ܥܒܫ�ܲ ܪܒ�ܲ ܐ�ܲ
mercredi

ܒܵܐ ܡܫܵܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
jeudi

ܥܪܘ݂ܒ݂ܬܵܐ
vendredi

ܒܬܵܐ ܫ�ܲ
samedi la semaine • ܫܵܒܼܘܿܥܵܐ

1 2 3 4 5 6 7 ܘ ܕܕܢܸܚܵܐ
Sixième semaine de l’Épiphanie

8 9 10 11 12 13 14 ܙ، ܚ ܕܕܢܸܚܵܐ
Septième et huitième semaine de l’Épiphanie

15 16 17 18 19 20 21 ܐ ܕܨܵܘܡܵܐ
Première semaine de Carême

22 23 24 25 26 27 28 ܒ ܕܨܵܘܡܵܐ
Deuxième semaine de Carême

ܝ: ܝܒ: 40( ܬ�ܲ ܝܠܵܘܵܬܹ̈‌ܐ. )ܡ�ܲ ܪܥܐܵ ܬܠܵܬܵ‌ܐ ܝܘܵܡܵܢ̈ܐܹ ܘܬܠܵܬܵ‌ܐ ܠ�ܲ ܐ ܒܸܬ ܗܵܘܐܹ ܒܪܘܿܢܵܐ ܕܐ݇ܢܵܫܵܐ ܓܵܘ ܠܸܒܵܐ ܕܐ�ܲ ܝܠܵܘܵܬܹ̈‌ܐ، ܗܵܕܟ݂ܵ ܕܵܐܟ݂ܝܼ ܕܗܘܐܹ ܠܹܗ ܝܘܵܢܵܢ ܓܵܘ ܟܪܹ݇ܣܵܐ ܕܢܘܼܢܵܐ ܬܠܵܬܵ‌ܐ ܝܘܵܡܵܢ̈ܐܹ ܘܬܠܵܬܵ‌ܐ ܠ�ܲ
Car, de même que Jonas fut trois jours et trois nuits dans le ventre du grand poisson, ainsi le Fils de l’homme sera trois jours et trois nuits dans le cœur de la terre. (Matthieu 12:40)



mars       2026       ܐܕܪ



Fêtes et commémorations الأعياد والتذكارات ܥܐܹܕ̈ܐܹ ܘܕܘܼܟ̣ܪܵ̈ܢܐܹ
4 La commémoration de Saint-Georges le Martyr تذكار مار گيورگيس الشهيد ܪܓܝ݂ܣ ܣܵܗܕܵܐ ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܓܝ݂ܘ� 4

11 Le milieu du Carême منتصف الصوم الكبير ܒܵܐ ܲ ܐ ܕܨܵܘܡܵܐ ܪ� ܠܓܘܼܬܼܵ ܦ�ܲ 11

22 La commémoration de Saint-Michel l’Ami des Anges تذكار مار ميخائيل رفيق الملائكة ܐܹ ـܐܟܼ̈ ܠ�ܲ ܒ݂ܪܵܐ ܕܡ�ܲ ܐܝܹܠ ܚ�ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܡܝ݂ܟ݂ܵ 22

25 L’Annonciation à Marie بشارة مريم العذراء ܡ ܪܝ�ܲ ܣܘܼܒܵܪܵܐ ܕܡܵܪܬܝ ܡ�ܲ 25

27 Le Vendredi de Lazare جمعة لعازار ܪ ܲ ܥܪܘܼܒ݂ܬܵܐ ܕܠܵܥܵܙ� 27

29 Le Dimanche des Rameaux عيد السعانين ܥܢ̈ܐܹ ܥܐܹܕܵܐ ܕܐܘܿܫ�ܲ 29

ܝ: ܟܘ: 42( ܬ�ܲ ܸܢ ܠܹـܐ ܗܵܘܝܐܵ ܕܥܵܒܹܪ ܡܸܢܝܼ ܐܵܗܵܐ ܟܵܣܵܐ ܐܠܸܵـܐ ܕܫܵܬܢܹܗܹ، ܫܒ݂ܘܿܩ ܗܵܘܐܹ ܨܒܸ݂ܝܵܢܘܼܟ݂. )ܡ�ܲ ܪܬܝܹ ܘܨܘܼܠܹـܐ ܠܹܗ ܒܹܐܡܵܪܵܐ: ܝܐܵ ܒܵܒܝܼ، ܐ ܡܸܢܕܪܫܸ ܐܙܝܼܠ ܠܹܗ ܓܵܗܵܐ ܕܬ�ܲ
De nouveau, une seconde fois, il s’éloigna et pria, en disant : « Mon Père, si cette coupe ne peut passer sans que je la boive, que ta volonté soit faite. » (Matthieu 26:42)

ܒܵܐ ܕܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
dimanche

ܒܵܐ ܬܪܝܹܢܒܫ�ܲ
lundi

ܒܵܐ ܬܠܵܬܒܫ�ܲ
mardi

ܒܵܐ ܥܒܫ�ܲ ܪܒ�ܲ ܐ�ܲ
mercredi

ܒܵܐ ܡܫܵܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
jeudi

ܥܪܘ݂ܒ݂ܬܵܐ
vendredi

ܒܬܵܐ ܫ�ܲ
samedi la semaine • ܫܵܒܼܘܿܥܵܐ

1 2 3 4 5 6 7 ܓ ܕܨܵܘܡܵܐ
Troisième semaine de Carême

8 9 10 11 12 13 14 ܕ ܕܨܵܘܡܵܐ
Quatrième semaine de Carême

15 16 17 18 19 20 21 ܗ ܕܨܵܘܡܵܐ
Cinquième semaine de Carême

22 23 24 25 26 27 28 ܘ ܕܨܵܘܡܵܐ
Sixième semaine de Carême

29 30 31 ܙ ܕܨܵܘܡܵܐ
Septième semaine de Carême



avril       2026       ܢܝܣܢ



ܒܵܐ ܕܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
dimanche

ܒܵܐ ܬܪܝܹܢܒܫ�ܲ
lundi

ܒܵܐ ܬܠܵܬܒܫ�ܲ
mardi

ܒܵܐ ܥܒܫ�ܲ ܪܒ�ܲ ܐ�ܲ
mercredi

ܒܵܐ ܡܫܵܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
jeudi

ܥܪܘ݂ܒ݂ܬܵܐ
vendredi

ܒܬܵܐ ܫ�ܲ
samedi la semaine • ܫܵܒܼܘܿܥܵܐ

1 2 3 4 ܙ ܕܨܵܘܡܵܐ
Septième semaine de Carême

5 6 7 8 9 10 11 ܐ ܕܩܝܵܡܬܵܐ
Première semaine de résurrection

12 13 14 15 16 17 18 ܒ ܕܩܝܵܡܬܵܐ
Deuxième semaine de résurrection

19 20 21 22 23 24 25 ܓ ܕܩܝܵܡܬܵܐ
Troisième semaine de résurrection

26 27 28 29 30 ܕ ܕܩܝܵܡܬܵܐ
Quatrième semaine de résurrection

Fêtes et commémorations الأعياد والتذكارات ܥܐܹܕ̈ܐܹ ܘܕܘܼܟ̣ܪܵ̈ܢܐܹ
1 Le Nouvel An Assyrien رأس السنة الأشورية ܪܫܹܵܐ ܕܫܢܹ݇ܬܵܐ ܐܵܬܘܿܪܵܝܬܵܐ 1

2 Le Jeudi de Pâques خميس الفصح  ܒܵܐ ܕܦܸܨܚܵܐ  ܡܫܵܒܫ�ܲ ܚ�ܲ 2

3 Le Vendredi de la Passion (Vendredi saint) جمعة الآلام ܫܵܐ ܥܪܘܼܒ݂ܬܵܐ ܕܚ�ܲ 3

4 Le Samedi saint السبت العظيم ܐ ܒܬ̣ܵ ܲ ܐ ܪ� ܒܬ̣ܵ ܫ�ܲ 4

5 † La fête de la résurrection de notre Seigneur Jésus-Christ عيد قيامة الرب يسوع المسيح  ܫܘܿܥ ܡܫܝܼܚܵܐ  ܢ ܝܑܼ ܲ ܥܐܹܕܵܐ ܕܩܝܵܡܬܗܹ ܕܡܵܪ� 5 †

6 Lundi de Pâques ثاني يوم العيد ܝܵܣܵܐ ܒܵܐ ܕܓ�ܲ ܬܪܝܹܢܒܫ�ܲ 6

10 Le Vendredi des Confesseurs جمعة المعترفين ܥܪܘܼܒ݂ܬܵܐ ܕܡܵܘܕܝܢܵ̈ܐܹ 10

12 Le Dimanche Nouveau et la commémoration de Saint-Moïse الاحد الجديد وتذكار مار موسى ܐ ܘܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܡܘܼܫܐܹ ܕܬܼܵ ܒܵܐ ܚ�ܲ ܕܒܫ�ܲ ܚ�ܲ 12

13 La commémoration de Saint-Abraham-Mede تذكار مار اوراهام ܒ݂ܪܵܗܵܡ ܡܵܕܵܝܐܵ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܐ�ܲ 13

17 La commémoration de Saint-Pinkhis تذكار مار بنخس ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܦܝ݂ܢܚܸܣ 17

19 La commémoration de Saint-Abdisho, Saint-Jonas l’Ascète et Saint-Ananias تذكار مار عوديشو ومار يونان ومار خننيا ܢܝܵܐ ܢ�ܲ ܕܡܵܪܝ ܚ�ܲ ܲ ܕܡܵܪܝ ܝܘܵܢܵܢ ܢܘܼܟ݂ܪܝܹܛܵܐ ܘ� ܲ ܒ݂ܕܝ݂ܫܘܿܥ ܘ� ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܥ� 19

20 La commémoration de Saint-Hormizd تذكار الربان هرمزد ܢ ܗܘܿܪܡܝܼܙܕ ܒ�ܲ ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܪ� 20

24 La commémoration de Saint-Georges le Martyr تذكار مار گيورگيس الشهيد ܪܓܝ݂ܣ ܣܵܗܕܵܐ ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܓܝ݂ܘ� 24

ܝ: ܟܚ: 6( ܬ�ܲ ܢ. )ܡ�ܲ ܲ ܐ ܝܗ݇ܘܵܐ ܒܝܼܵܗ̇ ܡܵܪ� ܐ ܕܡܘܼܬܒ݂ܵ ܐ. ܣܵܒܵܒ ܩܸܡܠܹܗ ܕܵܐܟ̣ܝܼ ܕܐ݇ܡܸܪܗܹ: ܐ݇ܬܐܹܡܘܿܢ. ܚܙܐܹܡܘܿܢ ܕܘܼܟܬ̣ܵ ܟ̣ܵ ܲ ܠܹـܐ ܝܠܹܗ ܠܐ�
Il n’est pas ici, car Il est ressuscité, comme Il l’avait dit. Venez, voyez le lieu où Il était couché. (Matthieu 28:6)



mai       2026       ܐܝܪ



ܒܵܐ ܕܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
dimanche

ܒܵܐ ܬܪܝܹܢܒܫ�ܲ
lundi

ܒܵܐ ܬܠܵܬܒܫ�ܲ
mardi

ܒܵܐ ܥܒܫ�ܲ ܪܒ�ܲ ܐ�ܲ
mercredi

ܒܵܐ ܡܫܵܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
jeudi

ܥܪܘ݂ܒ݂ܬܵܐ
vendredi

ܒܬܵܐ ܫ�ܲ
samedi la semaine • ܫܵܒܼܘܿܥܵܐ

1 2 ܕ ܕܩܝܵܡܬܵܐ
Quatrième semaine de résurrection

3 4 5 6 7 8 9 ܗ ܕܩܝܵܡܬܵܐ
Cinquième semaine de résurrection

10 11 12 13 14 15 16 ܘ ܕܩܝܵܡܬܵܐ
Sixième Semaine de résurrection

17 18 19 20 21 22 23 ܪ ܣܘܼܠܵܩܵܐ ܬ�ܲ ܕܒܼܵ
la semaine après l’Ascension

24 25 26 27 28 29 30 ܐ ܕܫܠܝܼܚ̈ܐܹ
Première semaine d’apôtres

31 ܒ ܕܫܠܝܼܚ̈ܐܹ
Deuxième semaine d’apôtres

Fêtes et commémorations الأعياد والتذكارات ܥܐܹܕ̈ܐܹ ܘܕܘܼܟ̣ܪܵ̈ܢܐܹ
1 La commémoration de Mar Abimalek Timothée تذكار مار اويملك تيموثاوس  ܠܟ ܛܝܼܡܵܬܐܹܘܿܣ ܒܼܝܼܡ�ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܐ�ܲ 1

3 La commémoration de Saint-Thaddeus l’Apôtre et Saint-Daniel le Médecin تذكار مار ادي الرسول ومار دانيال الطبيب ܕܡܵܪܝ ܕܵܢܝ݂ܐܝܹܠ ܐܵܣܝܵܐ ܲ ܝ ܫܠܝ݂ܚܵܐ ܘ� ܕ�ܲ
ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܐ�ܲ 3

5 La commémoration de Sainte-Shmuni et ses fils تذكار القديسة شموني واولادها ܒ݂ܢܝܹ̈ܗ̇ ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܫܡܘܿܢܝ݂ ܘܕ� 5

8 La commémoration de Saint-Serge et Saint-Bacchus تذكار مار سرگیس ومار باكوس  ܕܡܵܪܝ ܒܵܟܘܿܣ ܲ ܪܓܝ݂ܣ ܘ� ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܣ�ܲ 8

14 † La fête de l’Ascension de notre Seigneur عيد الصعود ܥܐܹܕܵܐ ܕܣܘܼܠܵܩܵܐ 14 †

15 La commémoration de la Vierge Marie تذكار مريم العذراء ܡ ܪܝ�ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܬܝ ܡ�ܲ 15

17 La commémoration de Saint-André l’Apôtre تذكار مار اندراوس الرسول ܢܕܪܐܹܘܿܣ ܫܠܝܼܚܵܐ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܐ�ܲ 17

24 † Fête de la Pentecôte et début du Jeûne des Apôtres (optionnel) عيد الفنطيقسطي وبدء صوم الرسل ) اختياري (  ܝ ܨܵܘܡܵܐ ܕܫܠܝܼܚ̈ܐܹ )ܨܒܸܼܝܵܢܵܝܵܐ( ܥܵܠ�ܲ ܢܛܹܩܘܼܣܛܹ̈ܐ ܘܡ�ܲ ܥܐܹܕܵܐ ܕܦ�ܲ 24 †

29 Le Vendredi d’Or جمعة الذهب ܐ ܗܒ݂ܵ ܥܪܘܼܒ݂ܬܵܐ ܕܕ�ܲ 29

ܒܝܘܼܢܐܹ ܝܢܵܐ. )ܥܒܸ݂ܪܵ̈ܝܐܹ: ܝܐ: 3( ܙܝܢܵ̈ܐܹ ܠܹـܐ ܝܢܵܐ ܦܝܼܫܐܹ ܒܸܪܝܐܹ ܡ̣ܢ ܡܸܢܕܝܼܢܵ̈ܐܹ ܕܡ�ܲ ܐ ܕܡܸܢܕܝܼܢܵ̈ܐܹ ܡܸܬܚ�ܲ ܠܵܗܵܐ. ܗܵܕܟ݂ܵ ܚ ܕܟܠܵܗ̇ ܒܪܝܼܬܵ‌ܐ ܦܝܼܫ ܠܵܗ̇ ܫܘܼܬܐܣܸܬܵ‌ܐ ܒܗܡܹܸܙܡܵܢ ܕܐ�ܲ ܪܡܘܼܝܐܹ ܝܘ�ܲ ܝܡܵܢܘܼܬܵ‌ܐ ܦ�ܲ ܒܗ�ܲ
Par la foi, nous comprenons que les mondes ont été formés par la parole de Dieu, en sorte que ce qu’on voit n’a pas été fait de choses visibles. (Hébreux 11:3)



juin       2026       ܚܙܝܪܢ



ܒܵܐ ܕܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
dimanche

ܒܵܐ ܬܪܝܹܢܒܫ�ܲ
lundi

ܒܵܐ ܬܠܵܬܒܫ�ܲ
mardi

ܒܵܐ ܥܒܫ�ܲ ܪܒ�ܲ ܐ�ܲ
mercredi

ܒܵܐ ܡܫܵܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
jeudi

ܥܪܘ݂ܒ݂ܬܵܐ
vendredi

ܒܬܵܐ ܫ�ܲ
samedi la semaine • ܫܵܒܼܘܿܥܵܐ

1 2 3 4 5 6 ܒ ܕܫܠܝܼܚ̈ܐܹ
Deuxième semaine d’apôtres

7 8 9 10 11 12 13 ܓ ܕܫܠܝܼܚ̈ܐܹ
Troisième semaine d’apôtres

14 15 16 17 18 19 20 ܕ ܕܫܠܝܼܚ̈ܐܹ
Quatrième semaine d’apôtres

21 22 23 24 25 26 27 ܗ ܕܫܠܝܼܚ̈ܐܹ
Cinquième semaine d’apôtres

28 29 30 ܘ ܕܫܠܝܼܚ̈ܐܹ
Sixième semaine d’apôtres

Fêtes et commémorations الأعياد والتذكارات ܥܐܹܕ̈ܐܹ ܘܕܘܼܟ̣ܪܵ̈ܢܐܹ

7
La commémoration de tous les Patriarches-Catholicos de Seleucie-
Ctesiphon تذكار جميع الآباء البطاركة لساليق وقطيسفون ܪܝܪܵ̈ܟܐܹ ܕܣܵܠܝܼܩ ܘܩܛܝܼܣܦ̮ܘܿܢ ܝܗܝ ܩܵܬܼܘܿܠܝܼܩܹ̈ܐ ܦܵܛ�ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܟܠ�ܲ 7

9 La commémoration de Saint-Ephrem le Professeur تذكار مار افرام الملفان ܠܦܵܢܵܐ ܦܪܝܹܡ ܡ�ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܐ�ܲ 9

14 La commémoration de Saint-Meelis et Saint-Bar Qusrie تذكار مار ميلس ومار برقوسري ܪ ܩܘܼܣܪ̈ܐܹ ܕܡܵܪܝ ܒ�ܲ ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܡܝ݂ܠܸܣ ܘ� 14

ܢܵܢ: ܘ: 55( ܲ ܪܝܼܪܘܼܬܵ‌ܐ ܫܬܵܝܬܵ‌ܐ ܝܠܹܗ. )ܝܘܿܚ� ܪܝܼܪܘܼܬܵ‌ܐ ܡܹܐܟ݂ܘܼܠܬܵ‌ܐ ܝܠܹܗ، ܘܕܡܸܝܼ ܒܫ�ܲ ܓ݂ܪܝܼ ܒܫ�ܲ ܣܵܒܵܒ ܦ�ܲ
Car ma chair est vraiment une nourriture, et mon sang est vraiment un breuvage. (Jean 6:55)



juillet       2026       ܬܡܘܙ



Fêtes et commémorations الأعياد والتذكارات ܥܐܹܕ̈ܐܹ ܘܕܘܼܟ̣ܪܵ̈ܢܐܹ
3 La commémoration de Saint-Thomas l’Apôtre تذكار مار توما الرسول ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܬܐܘܿܡܵܐ ܫܠܝ݂ܚܵܐ 3

5 La commémoration de Saint-Ézékiel de Daqoq تذكار مار حزقيال ܙܩܝ݂ܐܝܹܠ ܕܕܵܩܘܿܩ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܚ�ܲ 5

10 La commémoration des 72 Apôtres تذكار الاثنا والسبعون رسولا ܬܼܪܝܹܢ ܫܠܝ݂ܚ̈ܐܹ ܲ ܒ݂ܥܝ݂ܢ ܘ� ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܫ�ܲ 10

12
La fête de Nosardel et la commémoration des 12 disciples et de Mar Yousip 
Khnanisho عيد نوسرديل  وتذكار الاثني عشر تلميذا ومار يوسف خنانيشو

ܕܡܵܪܝ ܝܘܵܣܸܦ  ܲ ܠܡܝ݂̈ܕܐܹ ܘ� ܪ ܬ�ܲ ܪܕܐܹܝܠ ܘܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܬܪܥܸܣ�ܲ ܥܐܹܕܵܐ ܕܢܘܼܣ�ܲ
ܚܢܵܢܝ݂ܫܘܿܥ

12

15 La commémoration de Saint-Qaryaqis et de sa mère Julitte تذكار مار قرياقوس وامه يوليطي  ܕܝܘܿܠܹܝܛܹܐ ܐܡܸܹܗ ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܩܘܼܪܝܩܵܘܿܣ ܘ� 15

17 La commémoration de Saint-Jacob de Nisibe تذكار مار يعقوب النصيبيني ܢܨܝ݂ܒ݂ܝ݂ܢ ܥܩܘܿܒ݂ ܕ�ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܝ�ܲ 17

24 La commémoration de Saint-Mari l’Apôtre تذكار مار ماري الرسول ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܡܵܐܪܝ݂ ܫܠܝ݂ܚܵܐ 24

ܒܵܐ ܕܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
dimanche

ܒܵܐ ܬܪܝܹܢܒܫ�ܲ
lundi

ܒܵܐ ܬܠܵܬܒܫ�ܲ
mardi

ܒܵܐ ܥܒܫ�ܲ ܪܒ�ܲ ܐ�ܲ
mercredi

ܒܵܐ ܡܫܵܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
jeudi

ܥܪܘ݂ܒ݂ܬܵܐ
vendredi

ܒܬܵܐ ܫ�ܲ
samedi la semaine • ܫܵܒܼܘܿܥܵܐ

1 2 3 4 ܘ ܕܫܠܝܼܚ̈ܐܹ
Sixième semaine d’apôtres

5 6 7 8 9 10 11 ܙ ܕܫܠܝܼܚ̈ܐܹ 
Septième semaine d’apôtres

12 13 14 15 16 17 18 ܝܛܵܐ ܐ ܕܩ�ܲ
Première semaine d’été

19 20 21 22 23 24 25 ܝܛܵܐ ܒ ܕܩ�ܲ
Deuxième semaine d’été

26 27 28 29 30 31 ܝܛܵܐ ܓ ܕܩ�ܲ
Troisième semaine d’été

ܢ ܕܡܸܨܪܵ̈ܝܐܹ ܓ̰ܘܼܪܒܸ ܠܗܘܿܢ ܕܥܵܒ݂ܪܝܼ ܗܘܵܘ، ܚܢܝܼܩ ܠܗܘܿܢ. )ܥܒܸ݂ܪܵ̈ܝܐܹ: ܝܐ: 29( ܪܥܵܐ ܒܵܪܘܿܙܬܵ‌ܐ، ܐܝܼܢܵܐ ܐܝܼܡ�ܲ ܠ ܐ�ܲ ܝܟ݂ ܕܥ�ܲ ܝ̈ ܐܝܼܣܪܵܐܝܹܠ ܥܒ݂ܝܼܪܗܘܿܢ ܒܝܵܡܵܐ ܕܣܘܿܦ ܐ�ܲ ܝܡܵܢܘܼܬܵ‌ܐ ܒܢ�ܲ ܒܗ�ܲ
Par la foi, ils traversèrent la mer Rouge comme un lieu sec, tandis que les Égyptiens, ayant tenté de le faire, furent engloutis. (Hébreux 11:29)



août       2026       ܐܒ



ܒܵܐ ܕܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
dimanche

ܒܵܐ ܬܪܝܹܢܒܫ�ܲ
lundi

ܒܵܐ ܬܠܵܬܒܫ�ܲ
mardi

ܒܵܐ ܥܒܫ�ܲ ܪܒ�ܲ ܐ�ܲ
mercredi

ܒܵܐ ܡܫܵܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
jeudi

ܥܪܘ݂ܒ݂ܬܵܐ
vendredi

ܒܬܵܐ ܫ�ܲ
samedi la semaine • ܫܵܒܼܘܿܥܵܐ

1 ܝܛܵܐ ܓ ܕܩ�ܲ
Troisième semaine d’été

2 3 4 5 6 7 8 ܝܛܵܐ ܕ ܕܩ�ܲ
Quatrième semaine d’été

9 10 11 12 13 14 15 ܝܛܵܐ ܗ ܕܩ�ܲ
Cinquième semaine d’été

16 17 18 19 20 21 22 ܝܛܵܐ ܘ ܕܩ�ܲ
Sixième semaine d’été

23 24 25 26 27 28 29 ܝܛܵܐ ܙ ܕܩ�ܲ
Septième semaine d’été

30 31 ܐ ܕܐܠܹܝܼܵܐ
Première semaine d’Élie

Fêtes et commémorations الأعياد والتذكارات ܥܐܹܕ̈ܐܹ ܘܕܘܼܟ̣ܪܵ̈ܢܐܹ
1 Le jeune de Ste Marie (optionnel) صوم مريم العذراء )اختياري( ܡ )ܨܒܸܼܝܵܢܵܝܵܐ( ܲ ܪܝ� ܨܵܘܡܵܐ ܕܡܵܪܬܝ ܡ�ܲ 1

6 † La fête de la Transfiguration عيد التجلي ܥܐܹܕܵܐ ܕܓܠܸܝܵܢܵܐ 6 †

7 Journée des martyrs assyriens يوم الشهيد الاشوري ܝܘܵܡܵܐ ܕܣܵܗܕܵܐ ܐܵܬܼܘܿܪܵܝܐܵ 7

14 La commémoration de Sainte-Shmuni et ses fils تذكار القديسة شموني واولادها ܒ݂ܢܝܹ̈ܗ̇ ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܫܡܘܿܢܝ݂ ܘܕ� 14

15 La commémoration de la Vierge Marie تذكار مريم العذراء ܡ ܪܝ�ܲ ܕܘܼܟܼܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܬܝ ܡ�ܲ 15

21 La commémoration de Saint-Shimon Bar Sabbae تذكار مار شمعون برصباعي ܒܵܥ̈ܐܹ ܲ ܪ ܨ�
ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܫܡܸܥܘܿܢ ܒ�ܲ 21

28 La commémoration de Saint-Qardagh تذكار مار قرداغ ܓ݂ ܪܕ�ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܩ�ܲ 28

30 Début du Jeûne de St Elie (optionnel) بدء صوم مار ايليا )اختياري( ܝ ܨܵܘܡܵܐ ܕܡܵܪܝ ܐܠܹܝܼܵܐ )ܨܒܸܼܝܵܢܵܝܵܐ(  ܥܵܠ�ܲ ܡ�ܲ 30

)2a - 1 :ܝ: ܕ ܬ�ܲ ܝܠܵܘܵܬܹ̈‌ܐ. )ܡ�ܲ ܪܒܥܝܼ ܠ�ܲ ܪܒܥܝܼ ܝܘܵܡܵܢ̈ܐܹ ܘܐ�ܲ ܪܨܵܐ. ܘܨܝܼܡ ܠܹܗ ܐ�ܲ ܪܝܼܐܵ ܕܦܵܐܫܹ ܓ̰ܘܼܪܒܵܐ ܒܐܟܵܠܹܩ�ܲ ܕ ܪܘܼܚܵܐ ܠܒ�ܲ ܗ̇ܝܓܵܗ ܦܝܼܫ ܠܹܗ ܠܘܼܒܠܵـܐ ܝܼܫܘܿܥ ܒܝ�ܲ
Alors Jésus fut conduit par l’Esprit dans le désert pour être tenté par le diable. Et après avoir jeûné quarante jours et quarante nuits... (Matthieu 4:1-2a)



septembre       2026       ܐܝܠܘܠ



ܒܵܐ ܕܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
dimanche

ܒܵܐ ܬܪܝܹܢܒܫ�ܲ
lundi

ܒܵܐ ܬܠܵܬܒܫ�ܲ
mardi

ܒܵܐ ܥܒܫ�ܲ ܪܒ�ܲ ܐ�ܲ
mercredi

ܒܵܐ ܡܫܵܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
jeudi

ܥܪܘ݂ܒ݂ܬܵܐ
vendredi

ܒܬܵܐ ܫ�ܲ
samedi la semaine • ܫܵܒܼܘܿܥܵܐ

1 2 3 4 5 ܐ ܕܐܠܹܝܼܵܐ
Première semaine d’Élie

6 7 8 9 10 11 12 ܒ ܕܐܠܹܝܼܵܐ
Deuxième semaine d’Élie

13 14 15 16 17 18 19 ܓ ܕܐܠܹܝܼܵܐ
Troisième semaine d’Élie

20 21 22 23 24 25 26 ܐ ܕ ܕܐܠܹܝܼܵܐ ܐ ܕܨܠܝܼܒܼܵ
Première semaine de croix et quatrième semaine d’Élie

27 28 29 30 ܐ ܗ ܕܐܠܹܝܼܵܐ ܒ ܕܨܠܝܼܒܼܵ
Deuxième semaine de croix et cinquième semaine d’Élie

Fêtes et commémorations الأعياد والتذكارات ܥܐܹܕ̈ܐܹ ܘܕܘܼܟ̣ܪܵ̈ܢܐܹ
1 La commémoration de Saint-Hurmizd تذكار الربان هرمزد ܢ ܗܘܿܪܡܝ݂ܙܕ ܒ�ܲ ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܪ� 1

4 La commémoration de Saint-Papa-Catholicos تذكار مار فافا الجاثاليق ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܦܵܦܵܐ ܩܵܬܼܘܿܠܝ݂ܩܵܐ 4

13 † La Fête de la Croix عيد الصليب ܐ ܥܐܹܕܵܐ ܕܨܠܝ݂ܒ݂ܵ 13 †

14
La commémoration de Saint-Sawa le Médecin, Saint-Abdisho, Saint-Zaia, 
Saint-Bisho’ et tous les Saints تذكار مار ساوا الطبيب ومار عوديشو ومار زيا ومار بيشوع وجميع القديسين

ܕܡܵܪܝ  ܲ ܝܥܵܐ ܘ� ܲ ܕܡܵܪܝ ܙ� ܲ ܒ݂ܕܝ݂ܫܘܿܥ ܘ� ܲ ܕܡܵܪܝ ܥ� ܲ ܐ ܐܵܣܝܵܐ ܘ� ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܣܵܒ݂ܵ
ܕܝ݂ܫ̈ܐܹ ܕܟ݂ܠܗܘܿܢ ܩ�ܲ ܲ ܒܹܗܝ݂ܫܘܿܥ ܘ�

14

19 La commémoration de Saint-Shalita تذكار مار شليطا  ܠܝ݂ܛܵܐ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܫ�ܲ 19

ܝܡܵܢܘܼܬܵ‌ܐ. )ܥܒܸ݂ܪܵ̈ܝܐܹ: ܝܐ: 7( ܕܝܼܩܘܼܬܵ‌ܐ ܕܝܼܠܵܗ̇ ܒܗ�ܲ ܲ ܝܡܵܢܘܼܬܗܹ ܕܝܼܢܗܹ ܠܥܵܠܡܵܐ ܘܗܘܐܹ ܠܹܗ ܝܪܵܘܿܬܵ‌ܐ ܕܙ� ܝܬܗܹ. ܒܗ�ܲ ܝ̈ ܒ�ܲ ܪܩܸ ܗܘܵܐ ܠܒܢ�ܲ ܠܵܗܵܝܬܵ‌ܐ ܒܢܐܹ ܠܹܗ ܩܹܒ݂ܘܼܬܵ‌ܐ ܕܦ�ܲ ܠܵܗܵܐ ܒܘܼܬ ܡܸܢܕܝܼܢܵ̈ܐܹ ܗܸܫ ܠܵـܐ ܦܝܼܫܐܹ ܚܸܙܝܐܹ، ܒܙܕܘܼܥܬܵ‌ܐ ܐ�ܲ ܲ ܕ ܦܝܼܫ ܠܹܗ ܡܘܼܪܥܫܸܵܐ ܒܐ� ܝܡܵܢܘܼܬܵ‌ܐ ܢܘܿܚ، ܟ�ܲ ܒܗ�ܲ
Par la foi, Noé, divinement averti de ce qui ne se voyait pas encore, saisi d’une crainte respectueuse, construisit une arche pour sauver sa famille ; par elle, il condamna le monde et devint héritier de la justice qui s’obtient par la foi. (Hébreux 11:7)
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Fêtes et commémorations الأعياد والتذكارات ܥܐܹܕ̈ܐܹ ܘܕܘܼܟ̣ܪܵ̈ܢܐܹ

4
La commémoration de Saint-Sabrisho’ de Beth Qoqa, Saint-Étienne et 
Saint-Khnana تذكار مار سوريشوع ومار اسطيفانوس ومار خنانا

ܕܡܵܪܝ  ܲ ܦܵܢܘܿܣ ܘ� ܕܡܵܪܝ ܐܣܸܛ�ܲ ܲ ܒ݂ܪܝ݂ܫܘܿܥ ܕܒܹܝܬܼ ܩܘܿܩܵܐ ܘ� ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܣ�ܲ
ܚܢܵܢܵܐ

4

15
La commémoration de Saint-Jean-Aghotaya et Saint-Michel l’Ami des 
Anges تذكار مار يوخنا ومار ميخائيل رفيق الملائكة  ܐܹ  ـܐܟܼ̈ ܠ�ܲ ܒ݂ܪܵܐ ܕܡ�ܲ ܐܝܹܠ ܚ�ܲ ܕܡܵܪܝ ܡܝ݂ܟ݂ܵ ܲ ܢܵܢ ܐܵܓܼܒܹ݂ܛܵܝܵܐ ܘ� ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܝܘܿܚ�ܲ 15

16 La commémoration de Saint-Elie le Tishbite تذكار مار إيليا النبي التشبي ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܐܠܹܝ݂ܵܐ ܢܒ݂ܝ݂ܵܐ ܬܫܸܒܝܵܝܵܐ 16

17 La commémoration de Saint-Serge et Saint-Bacchus تذكار مار سرگيس ومار باكوس  ܕܡܵܪܝ ܒܵܟܘܿܣ  ܲ ܪܓܝ݂ܣ ܘ� ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܣ�ܲ 17

21 La commémoration de Saint-Elie Khirtaya تذكار مار إيليا الحيري ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܡܵܪܝ ܐܠܹܝܼܵܐ ܚܝܼܪܬܵܝܐܵ 21

25 La commémoration de Saint-Pithyon تذكار مار بثيون ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܦܸܬܼܝܘܿܢ 25

26 La rogation de Saint-Georges le Martyr (optionnel) صوم مار گیورگیس الشهيد )اختياري( ܪܓܝ݂ܣ ܣܵܗܕܵܐ )ܨܒܸܼܝܵܢܵܝܵܐ(  ܲ ܐ ܕܡܵܪܝ ܓܝ݂ܘ� ܒܵܥܘܼܬܼܵ 26

ܒܵܐ ܕܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
dimanche

ܒܵܐ ܬܪܝܹܢܒܫ�ܲ
lundi

ܒܵܐ ܬܠܵܬܒܫ�ܲ
mardi

ܒܵܐ ܥܒܫ�ܲ ܪܒ�ܲ ܐ�ܲ
mercredi

ܒܵܐ ܡܫܵܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
jeudi

ܥܪܘ݂ܒ݂ܬܵܐ
vendredi

ܒܬܵܐ ܫ�ܲ
samedi la semaine • ܫܵܒܼܘܿܥܵܐ

1 2 3 ܐ ܗ ܕܐܠܹܝܼܵܐ ܒ ܕܨܠܝܼܒܼܵ
Deuxième semaine de croix et cinquième semaine d’Élie

4 5 6 7 8 9 10 ܐ ܘ ܕܐܠܹܝܼܵܐ ܓ ܕܨܠܝܼܒܼܵ
Troisième semaine de croix et sixième semaine d’Élie

11 12 13 14 15 16 17 ܐ ܙ ܕܐܠܹܝܼܵܐ ܕ ܕܨܠܝܼܒܼܵ
Quatrième semaine de croix et septième semaine d’Élie

18 19 20 21 22 23 24 ܐ ܕܡܘܼܫܐܹ
Première semaine de Moïse

25 26 27 28 29 30 31 ܒ ܕܡܘܼܫܐܹ
Deuxième semaine de Moïse

ܢܵܢ: ܐ: 17( ܲ ܕ ܝܼܫܘܿܥ ܡܫܝܼܚܵܐ ܦܝܼܫ ܠܗܘܿܢ ܝܘܼܗܒܹܐ. )ܝܘܿܚ� ܬ ܘܫܪܵܪܵܐ ܒܝ�ܲ ܐ، ܐܝܼܢܵܐ ܫܵܦܵܩ�ܲ ܕ ܡܘܼܫܐܹ ܦܝܼܫ ܠܹܗ ܝܘܼܗܒ݂ܵ ܣܵܒܵܒ ܢܵܡܘܿܣܵܐ ܒܝ�ܲ
Car la loi a été donnée par Moïse, mais la grâce et la vérité sont venues par Jésus-Christ. (Jean 1:17)



novembre       2026       ܬܫܪܝܢ ܒ



Fêtes et commémorations الأعياد والتذكارات ܥܐܹܕ̈ܐܹ ܘܕܘܼܟ̣ܪܵ̈ܢܐܹ
1 La commémoration de Saint-Akha et Saint-Mikha تذكار مار اخَّا ومار ميخا ܐ ܕܡܵܪܝ ܡܝܼܟ̣ܵ ܲ ܚܵܐ ܘ� ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܐ�ܲ 1

2 La commémoration de Saint-Georges le Martyr تذكار مار گيورگيس  ܪܓܝ݂ܣ ܣܵܗܕܵܐ  ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܓܝ݂ܘ� 2

6 La commémoration de Saint-Eugène le Bienheureux et ses amis تذكار مار اوجين ورفاقه ܒ݂ܪܵ̈ܘܗܝ ܕܚ�ܲ ܲ ܢܵܐ ܘ� ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܐܵܘܓܝܹܢ ܛܘܼܒ̣ܵ 6

15 La commémoration de Saint-Abdisho’ d’ Urmia تذكار مار عوديشو الاورمي  ܒ̣ܕܝ݂ܫܘܿܥ ܕܐܘܼܪܡܝ݂  ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܥ� 15

19 La commémoration de Saint-Jacques le démembré تذكار مار يعقوب المقطع ܣܩܵܐ  ܥܩܘܿܒ݂ ܡܦ�ܲ ܕܘܼܟ݂ܪܵܢܵܐ ܕܡܵܪܝ ܝ�ܲ 19

ܒܵܐ ܕܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
dimanche

ܒܵܐ ܬܪܝܹܢܒܫ�ܲ
lundi

ܒܵܐ ܬܠܵܬܒܫ�ܲ
mardi

ܒܵܐ ܥܒܫ�ܲ ܪܒ�ܲ ܐ�ܲ
mercredi

ܒܵܐ ܡܫܵܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
jeudi

ܥܪܘ݂ܒ݂ܬܵܐ
vendredi

ܒܬܵܐ ܫ�ܲ
samedi la semaine • ܫܵܒܼܘܿܥܵܐ

1 2 3 4 5 6 7 ܐ ܕܩܘܼܕܵܫ ܥܕܹܬܵܐ
Première semaine de sanctification de l’Église

8 9 10 11 12 13 14 ܒ ܕܩܘܼܕܵܫ ܥܕܹܬܵܐ
Deuxième semaine de sanctification de l’Église

15 16 17 18 19 20 21 ܓ ܕܩܘܼܕܵܫ ܥܕܹܬܵܐ
Troisième semaine de sanctification de l’Église

22 23 24 25 26 27 28 ܕ ܕܩܘܼܕܵܫ ܥܕܹܬܵܐ
Quatrième semaine de sanctification de l’Église

29 30 ܐ ܕܣܘܼܒܵܪܵܐ
Première semaine d’annonciation

ܠܵܗܵܐ ܕܡܝܼ̈ܬܹ‌ܐ ܐܠܸܵـܐ ܕܚܵܝ̈ܐܹ، ܣܵܒܵܒ ܩܵܬܗܹ ܟܠܵܝܗ‌ܝ ܚܵܝ̈ܐܹ ܝܢܵܐ. )ܠܘܼܩܵܐ: ܟܟ: 38-37( ܠܵܗܵܐ ܠܹـܐ ܝܠܹܗ ܐ�ܲ ܥܩܘܿܒ݂. ܐ�ܲ ܠܵܗܵܐ ܕܝ�ܲ ܠܵܗܵܐ ܕܐܝܼܣܚܵܩ، ܘܐ�ܲ ܒ݂ܪܵܗܵܡ، ܘܐ�ܲ ܠܵܗܵܐ ܕܐ�ܲ ܕ ܩܪܐܹ ܠܹܗ ܠܡܵܪܝܐܵ: ܐ�ܲ ܢܝܵܐ، ܟ�ܲ ܐܝܼܢܵܐ ܒܘܼܬ ܩܝܵܡܬܵ‌ܐ ܕܡܝܼ̈ܬܹ‌ܐ، ܐܘܼܦ ܡܘܼܫܐܹ ܡܘܼܕܥܸ ܠܹܗ ܓܵܘ ܦܵܣܘܿܩܵܐ ܕܣ�ܲ
Mais que les morts ressuscitent, Moïse lui-même l’a montré dans le passage du buisson ardent, lorsqu’il appelle le Seigneur : “le Dieu d’Abraham, le Dieu d’Isaac et le Dieu de Jacob.” Or, Il n’est pas le Dieu des morts, mais des vivants ; car pour Lui tous vivent. (Luc 20:37-38)
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ܒܵܐ ܕܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
dimanche

ܒܵܐ ܬܪܝܹܢܒܫ�ܲ
lundi

ܒܵܐ ܬܠܵܬܒܫ�ܲ
mardi

ܒܵܐ ܥܒܫ�ܲ ܪܒ�ܲ ܐ�ܲ
mercredi

ܒܵܐ ܡܫܵܒܫ�ܲ ܚ�ܲ
jeudi

ܥܪܘ݂ܒ݂ܬܵܐ
vendredi

ܒܬܵܐ ܫ�ܲ
samedi la semaine • ܫܵܒܼܘܿܥܵܐ

1 2 3 4 5 ܐ ܕܣܘܼܒܵܪܵܐ
Première semaine d’annonciation

6 7 8 9 10 11 12 ܒ ܕܣܘܼܒܵܪܵܐ
Deuxième semaine d’annonciation

13 14 15 16 17 18 19 ܓ ܕܣܘܼܒܵܪܵܐ
Troisième semaine d’annonciation

20 21 22 23 24 25 26 ܕ ܕܣܘܼܒܵܪܵܐ
Quatrième semaine d’annonciation

27 28 29 30 31 ܠܕܵܐ ܲ ܐ ܕܝ�
Première semaine de la Nativité

Fêtes et commémorations الأعياد والتذكارات ܥܐܹܕ̈ܐܹ ܘܕܘܼܟ̣ܪܵ̈ܢܐܹ
1 Le jeûne de l’Annonciation (optionnel) صوم البشارة )اختياري( ܨܵܘܡܵܐ ܕܣܘܼܒܵܪܵܐ )ܨܒܸܼܝܵܢܵܝܵܐ( 1

25 † Noël عيد ميلاد ربنا يسوع المسيح ܫܘܿܥ ܡܫܝܼܚܵܐ ܢ ܝܑܼ ܲ ܠܕܗܹ ܕܡܵܪ� ܥܐܹܕܵܐ ܕܝ�ܲ 25 †

ܝ: ܐ: 21( ܬ�ܲ ܝܗ‌ܝ̈. )ܡ�ܲ ܚܐܹ ܠܛܵܝܦܸܹܗ ܡ̣ܢ ܚܛܝܼܵܬ�ܲ ܫܘܿܥ. ܣܵܒܵܒ ܗ̇ܘ ܒܸܕ ܡ�ܲ ܐܝܼܢܵܐ ܒܸܕ ܝܠܵܕܵܐ ܒܪܘܿܢܵܐ. ܘܒܸܕ ܩܵܪܬܸ ܫܡܸܹܗ ܝܑܼ
Elle enfantera un fils, et tu lui donneras le nom de Jésus, car c’est lui qui sauvera son peuple de ses péchés. (Matthieu 1:21)
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